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Kursbuch

Die erste Stunde im Kurs

das ende: zu ende  vége vmi-
nek: vége van

das Feld, -er  mező
das Lebensmotto, -s életfilo-

zófiára jellemző jelmondat
los·gehen, es ging los, es ist

losgegangen  kezdődik
die Spielfigur, -en itt: bábu
der umweg, -e  kerülőút

Lektion 1
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die Auftragsannahme, -n ren-
delésfelvétel

das Curry (Sg) curry
die Filiale, -n fióküzlet
der Homeservice, -s házhoz

szállítás
der Schutzengel, – őrangyal
die Zustellung, -en kézbesí-

tés, házhoz szállítás
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der Blitz, -e  villám
die stimme, -n  hang(ja vki-

nek)
um·fallen, du fällst um, er fällt

um, er fiel um, er ist umgefal-
len el-/kidől

weg·laufen, du läufst weg, er
läuft weg, er lief weg, er ist
weggelaufen  elfut, elsza-
lad
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ängstlich  félénk, félős
aufgeregt  izgatott
der augenblick, -e  szempil-

lantás, pillanat
ausgerechnet  éppen
aus·lachen kinevet vkit
brennen, er brannte, er hat

gebrannt  ég
das christentum (sg)  keresz-

ténység
dreimal  háromszor
entgehen, er entging, er ist ent-

gangen megmenekül vmi-
től

der Glaube (Sg) hit

das Gottvertrauen (Sg) is-
tenbe vetett bizalom

der hinduismus (sg)  hinduiz-
mus

der Islam (sg)  iszlám
jedes mal  minden alkalom-

mal
das Judentum (sg)  zsidóság
die Katastrophe, -n  kataszt-

rófa
knapp  alig
der Kofferraum, -̈e  csomag-

tartó (autóban)
rechtzeitig időben
die Reportage, -n riport
das unglück, -e  szerencsét-

lenség
warnen  óva int, figyelmeztet
zurück·laufen, du läufst zurück,

er läuft zurück, er lief zu-
rück, er ist zurückgelaufen
visszafut/-szalad

zu·schließen, er schloss zu, er
hat zugeschlossen bezár
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ab·brennen, er brannte ab, er
ist abgebrannt leég

die Bergtour, -en hegyi túra
der Brand, -̈e tűz 
Ciao ciao
diesmal  ezúttal
das Glück: zum Glück  sze-

rencse: szerencsére
die Notaufnahme, -n  baleseti

ambulancia
schief·gehen, es ging schief, es

ist schiefgegangen  balul üt
ki, félresikerül

schuld sein  oka vminek
die schwierigkeit, -en  gond,

nehézség
die Verletzung, -en  sérülés
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angeblich  állítólag
aus·reichen  elegendő vmire
die Autobahnraststätte, -n

autópálya melletti pihenő-
hely

behaupten  állít vmit
der Beifahrersitz, -e  a vezető

melletti ülés (autóban)
bemerken  észrevesz
der Blumenstrauß, -̈e  virág-

csokor

der Drilling, -e  hármas ikrek
egyike

das eheglück (sg)  boldog há-
zasság

die Frauenklinik, -en  nőgyó-
gyászati klinika

die Geburt, -en  szülés, szüle-
tés

der Italiener, –  olasz (férfi)
der Jackpot, -s  jackpot
jedenfalls  legalábbis, 

mi nde nesetre
die Klinik, -en  klinika
die Kurzmeldung, -en  rövid

hír
los·schicken  elküld
die Lotto-Annahmestelle, -n

lottózó
der Lottotipp, -s  lottózás
nach·denken, er dachte nach,

er hat nachgedacht  gon-
dolkodik

der Rentner, –  nyugdíjas
(férfi)

die schlagzeile, -n  szalagcím
tschechisch  cseh
die Urlaubskarte, -n  nyara-

lásból küldött üdvözlőlap
der Valentinstag, -e  Valentin-

nap
vergeblich  hiába
vergesslich feledékeny
verschwunden eltűnt
die Weiterfahrt, -en  továbbin-

dulás, az utazás folytatása
die Zahlenkombination, -en

számkombináció
die Zeitungsmeldung, -en  új-

sághír
zur Welt bringen  világra hoz
zurück·lassen, du lässt zurück,

er lässt zurück, er ließ zu-
rück, er hat zurückgelassen
itt: otthagy vkit vhol
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alarmieren  riaszt
aus·rauben  kirabol
der Dieb, -e  tolvaj
dumm: dumm gelaufen  buta:

„ostoba eset“ (szójáték)
fest·nehmen, du nimmst fest, er

nimmt fest, er nahm fest, er
hat festgenommen  letar-
tóztat vkit

die Flucht (sg)  menekülés

das Kleidungsstück, -e  ruha-
darab

der Knödel, – gombóc
die Meldung, -en  hír
das Mischverb, -en  vegyes

ragozású ige
mysteriös titokzatos, rejté-

lyes
die Notrufnummer, -n  segély-

hívó szám
der polizeinotruf, -e  rendőr-

ségi segélyhívó szám
der pudding, -e  puding
spektakulär látványos
der täter, –  tettes
der Verbrecher, –  bűnöző
vermuten  feltételez, gyanít
vierjährig négyéves
wieder·erkennen, er erkannte

wieder, er hat wiedererkannt
felismer

der Zwetschgenknödel, –
szilvásgombóc
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die Arzthelferin, -nen asszisz-
tensnő (orvosi rendelőben)

betrachten szemlél, néz(eget)
dennoch mégis
der Dichter, –  költő
die Fortbildung, -en  tovább-

képzés
der Glücksmoment, -e  bol-

dog pillanat
der Hörer, –  (rádió)hallgató
die Literatur (Sg)  irodalom
nach·gehen  utánajár
das Plusquamperfekt (Sg)

régmúlt
das Stipendium, -ien  ösztön-

díj
die Wiese, -n  rét
zur Welt kommen  világra jön
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ab·halten, du hältst ab, er hält
ab, er hielt ab, er hat abge-
halten  visszatart vkit vmi-
től

außergewöhnlich rendkívüli
die Biografie, -n  életrajz
das chemiestudium (sg)  ve-

gyészeti tanulmányok
damalig akkori
der Doktortitel, –  doktori cím
drehen  forgat
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die ehe, -n  házasság
der Fluglehrer, – repülőok-

tató
der Flugschein, -e  pilótaenge-

dély
der Flugwettbewerb, -e  repü-

lőverseny
die herzoperation, -en szív-

műtét
das herzproblem, -e szívpa-

nasz
das Radiointerview, -s  rádió-

interjú
die Rallye, -s  rali, gyorsasági

verseny
überfliegen, er überflog, er hat

überflogen  átfut, gyorsan
átolvas

unzählig számtalan
verbieten, er verbot, er hat

verboten megtilt
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Ägypten (das)  Egyiptom
beschützen  megvéd, megóv
der Glücksbringer, –  szeren-

csét hozó tárgy, kabala
das Hufeisen, –  patkó
der Kaminkehrer, –  kémény-

seprő
das Kleeblatt, -̈er  lóhere
die Muschel, -n  kagyló
das Ritual, -e  rituálé, szertar-

tás
der Schlüsselanhänger, –

kulcstartón függő kabala
der Schornsteinfeger, –  ké-

ményseprő
die Weintraube, -n  szőlő(fürt)
zerbrochen  törött
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die Disziplin (Sg)  fegyelem
drogensüchtig  kábítószer-

függő
jener, jenes, jene az a(z)
konsequent  következetes
lebenshungrig  életet hab-

zsoló
das Lebensziel, -e  életcél
ordentlich rendes, rendezett,

tisztességes
die schulden (pl) adósságok
die Spielschulden (Pl)  játék-

adósságok
spielsüchtig  játékfüggő
die Suche (Sg)  keresés
das Suchtproblem, -e  szenve-

délybetegségből adódó ne-
hézség

und so weiter  és így tovább
verantwortungslos  felelőtlen
würfeln  kockázik, kockajáté-

kot játszik

der Zukunftsplan, -̈e jövőre
vonatkozó terv
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abendfüllend  egész estét ki-
töltő

alljährlich  évenként, minden
évben

das Bundesministerium, -mini -
sterien  szövetségi minisz-
térium

der Diskussionsfilm, -e vita-
indító film

die Droge, -n drog, kábító-
szer

das Drogenmilieu, -s  kábító-
szeresek világa

empfehlenswert  ajánlatos,
ajánlható

die Fortsetzung, -en  folytatás
das Glücksspiel, -e  szeren-

csejáték
lebensgefährlich  életveszé-

lyes
das Lebens-Würfel-Spiel, -e

„kockajáték az élettel“
die Lotterie, -n  sorsjáték
offen bleiben, er blieb offen, er

ist offen geblieben  nyitva
marad

das Spielermilieu, -s  szeren-
csejátékosok világa

der Spielfilm, -e  játékfilm
das Suchtverhalten, –  szen-

vedélybetegek viselkedése
die Überdosis, -dosen  túlada-

golás
die Wissenschaft, -en  tudo-

mány

Lektion 2
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der Computereffekt, -e  szá-
mítógépes effektus/hatás -
elem

die Episode, -n  epizód, rész
der Erfinder, –  fel-/kitaláló
kämpfen harcol, küzd
das Kostüm, -e  jelmez, kosz-

tüm
die Trilogie, -n  trilógia
die Vorgeschichte, -n  előz-

mény
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gewaltig  hatalmas, óriási
irren (sich)  téved
spinnen, er spann, er hat ge -

sponnen  bolondságokat
beszél, megbolondult

verhalten sich, du verhältst, er
verhält, er verhielt, er hat
sich verhalten  viselkedik
vhogyan
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Nerven: auf die Nerven gehen
idegek: az idegeire megy

obwohl  (ha)bár, holott
um·schalten  átkapcsol
der Zuschauer, –  néző
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ernst  komoly
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auf·regen  felizgat, felidegesít
vkit

die Bücherei, -en  könyvtár
die Computertastatur, -en

számítógép-billentyűzet
die Fernsehzeitschrift, -en

tévéújság
das Festival, -s  fesztivál
das Kinoprogramm, -e  mozi-

műsor
der Kritiker, –  kritikus
loben  dicsér
der Roman, -e regény
um·tauschen  kicserél
die Videothek, -en  videotéka
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bar  készpénzben
besitzen, er besaß, er hat be-

sessen  van vmije
die eile (sg)  sietség
das Fernsehpublikum (sg)

tévé-nézőközönség
das Fußballteam, -s  labdarú-

gócsapat
gelingen, es gelang, es ist ge-

lungen  sikerül
die Jazzsängerin, -nen

dzsesszénekesnő
der Kinostar, -s  filmsztár
der Rolls-Royce, –  Rolls-

Royce
der Sieg, -e  győzelem
der sportwagen, –  sportkocsi
das studio, -s  stúdió
weg·nehmen, du nimmst weg,

er nimmt weg, er nahm weg,
er hat weggenommen  el-
vesz vkitől vmit

zufällig  véletlenül
zu·schauen  végignéz, figyel
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die Action, -s  akció
die Actionserie, -n  akciófilm-

sorozat
die Akte, -n  akta, (ügy)irat

die Detektivserie, -n  krimiso-
rozat

Ex- ex-, egykori
der Fall, -̈e  eset
die Familienserie, -n  család-

sorozat
der Fernsehtyp, -en  tévé-

néző típus
der Gesundheitsratgeber, –

egészségügyi tanácsadó
der humor (sg)  humor
die Kindersendung, -en  gye-

rekműsor
der Kommissar, -e  felügyelő
die Komödie, -n  komédia
kompliziert  bonyolult
die Krankenhausserie, -n  kór-

házsorozat
der Krimifan, -s  krimirajongó
die Leiche, -n  holttest
die Leichtathletik (Sg) köny-

nyűatlétika
der liebesfilm, -e  szerel-

mes/romantikus film
live live, élő
lügen  hazudik
die Moderation, -en  műsorve-

zetés
der Naturfilm, -e  természet-

film
der Naturforscher, –  termé-

szetkutató
das Niveau, -s  színvonal
der Ökotyp, -en  környezet-

védő/természetbarát (típus)
die Pflanzenwelt, -en  nö-

vényvilág
das Politmagazin, -e  politikai

magazin
die Regie, -n  rendezés
die Schokoladenfabrik, -en

csokoládégyár
die Science-Fiction (Sg)  sci-

ence fiction, tudományos-
fantasztikus alkotás

das Segelboot, -e  vitorláshajó
der/die Sentimentale, -n

szentimentális ember
(férfi/nő)

die Show, -s  show
die Spannung, -en  feszültség
die Spiel-Show, -s  kvízjáték,

kvízműsor
der Sportfan, -s  sportrajongó
das Sportmagazin, -e  sport-

műsor
die sportsendung, -en  sport-

adás, sportműsor
der star, -s  sztár
der Terrorist, -en  terrorista
der tierfilm, -e  állatokról

szóló film
die Todesangst, -̈e  halálféle-

lem
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der Trickfilm, -e  animációs
film, rajzfilm

überfallen, du überfällst, er
überfällt, er überfiel, er hat
überfallen  megtámad

wetten  fogad vkivel vmiben
die Wissenschaftssendung, -en

tudományos műsor
der Zeichentrickfilm, -e  rajz-

film

Seite 27

die Bundesliga, -ligen bun-
desliga (a labdarúgó-bajnok-
ság neve Németországban)

die Comedyserie, -n  vígjáték-
sorozat

ewig  örök
das Familienquiz, –  családi

kvízjáték
der Familienurlaub, -e  családi

üdülés/nyaralás
der Fernsehabend, -e  tévé-

zéssel töltött este
die Frage: in Frage kommen

kérdés: szóba jön
der Gegenvorschlag, -̈e  ellen-

javaslat
hinterher  utána, vmit köve-

tően
der Jazz (sg)  dzsessz
die Klassik (Sg)  itt: komoly-

zene
die Kochsendung, -en  gaszt-

ronómiai magazinműsor
das Liebesdrama, -dramen

szerelmi dráma
die maus, -̈e  egér
der Öko-Koch, -̈e  ökoszakács
der Pechvogel, -̈ peches

ember, szerencsétlen flótás
das Planspiel, -e  itt: szimulá-

ciós játék
das Sachbuch, -̈er  szakkönyv
der Sofortgewinn, -e  azonnali

nyeremény
der Spieltag, -e  a játék napja
der südpol (sg)  Déli-sark
überwinden, er überwand, er

hat überwunden áthidal,
legyőz

der Vertreter, –  képviselő
die Zeichentrickserie, -n  rajz-

filmsorozat
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auf·schließen, er schloss auf, er
hat aufgeschlossen kinyit
(kulccsal)

der Diebstahl, -̈e  lopás
das Geräusch, -e  zaj, zörej
hinein·gehen, er ging hinein, er

ist hineingegangen  be-
megy vhova

der Kriminalbeamte, -n  nyo-
mozó

die Kriminalpolizei (sg)  bűn-
ügyi rendőrség

der Kriminalroman, -e  krimi,
bűnügyi regény

der Liebesroman, -e  szerel-
mes regény

der mond, -e  hold
das Mondlicht (Sg)  holdfény
der mord, -e  gyilkosság
der Mörder, –  gyilkos
das Opfer, –  áldozat
der Rätselfan, -s  rejtvényra-

jongó
rennen, er rannte, er ist ge-

rannt  rohan, száguld
schlagen, du schlägst, er

schlägt, er schlug, er hat
geschlagen  (oda)csap

die schuld (sg)  bűn
der schuss, -̈e  lövés
das seeufer, –  tópart
die Sicherung, -en  biztosíték
die Silberhochzeit, -en  ezüst-

lakodalom
stehlen, du stiehlst, er stiehlt,

er stahl, er hat gestohlen
lop

die strafe, -n  büntetés
die tat, -en  tett
der Tatort, -e  tetthely
unter·gehen, er ging unter, er

ist untergegangen lemegy
(a nap)

das Verbrechen, –  bűncse-
lekmény, bűntett

der Vollmond, -e  telihold
weiter·erzählen  tovább

mesél
der Zeuge, -n  tanú
die Zimmertür, -en  szobaajtó
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ergreifen, er ergriff, er hat er -
griffen megragad

gegensätzlich ellentétes
die Gradpartikel, -n  mértéket

kifejező módosítószó
der Konsens, -e  konszenzus,

egyetértés
das Relativpronomen, - vo-

natkozó névmás
der Relativsatz, -̈e  vonatkozó

mellékmondat
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Algerien Algéria
der Bergarbeiter, –  bányász
die Besserungsanstalt, -en  ja-

vítóintézet
der Bürger, –  polgár
das Erziehungsheim, -e  neve-

lőotthon

der Fremdenlegionär, -e  ide-
genlégiós

das Gefängnis, -se börtön
der Hilfsgärtner, –  kertészse-

géd
innen  belül
der/die Kleinkriminelle, -n  (pi-

tiáner) bűnöző (férfi/nő)
Marokko (das) Marokkó
das Militär (Sg)  katonaság
psychiatrisch pszichiátriai
das Rauschgift, -e  kábítószer
der Schriftsteller, –  író
sensibel  érzékeny
der Tellerwäscher, –  (tá-

nyér)mosogató (férfi)
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der charakter, -e  jellem, ka-
rakter

der Chinese, -n  kínai (férfi)
die Detektivgeschichte, -n  de-

tektívtörténet
erscheinen, er erschien, er ist

erschienen  megjelenik
die Fieberkurve, -n  lázgörbe
die Gasse, -n  utca
die hauptperson, -en  fősze-

replő
die hauptrolle, -n  főszerep
heraus·kommen, er kam her -

aus, er ist herausgekommen
itt: megjelenik

nennenswert említésre méltó
der Rand, -̈er  pereme, széle

vminek
regieren  uralkodik
siehe lásd
die Speiche, -n  küllő
die Sympathie, -n  szimpátia,

rokonszenv
das Talent, -e  tehetség
verfilmen megfilmesít
der Wachtmeister, –  őrmester
zusammen·brechen, du brichst

zusammen, er bricht zusam-
men, er brach zusammen, er
ist zusammengebrochen
összeomlik

Lektion 3
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die Bandscheibe, -n  porcko-
rong

die Entspannungsübung, -en
lazító gyakorlat

die Krankengymnastin, -nen
gyógytornász (nő)

der Oberkörper, –  felsőtest
der Po, -s  fenék
die Schulter, -n  váll
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die Anleitung, -en útmutató,
tájékoztató

atmen  lélegzik
die Brust, -̈e  mellkas, mell
die Dehnung, -en  nyújtás, tá-

gítás
die Einnahme, -n  bevétele,

beszedése vminek
der Fachmann, -leute  szak-

ember
die Fitnessübung, -en  fitnesz-

gyakorlat
die Genitivform, -en  birtokos

esetben álló (név)szó
gestresst  stresszes, stressz

alatt álló
die Grimasse, -n  grimasz, fin-

tor
die Gurkenmaske, -n  uborka-

pakolás
heben, er hob, er hat gehoben

(fel)emel
hoch·ziehen, er zog hoch, er

hat hochgezogen  felhúz
die Hüfte, -n  csípő
die Kräftigung, -en (meg)erő-

sítés
kreisen köröz, körbe forgat
der Oberschenkelmuskel, -n

combizom
die Pflege (Sg)  ápolás
runzeln ráncol
die Stirn, -en  homlok
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ab·nehmen, du nimmst ab, er
nimmt ab, er nahm ab, er hat
abgenommen  lefogy

das Bandscheibenproblem, -e
porckorong-probléma

die Beschwerde, -n  panasz,
fájdalom

blass  sápadt
die erkältung, -en  megfázás
das Gesundheitsgespräch, -e

beszélgetés az egészségről
das Hausmittel, –  „házi

(gyógy)szer“
der Kräutertee, -s  gyógytea
die salbe, -n  kenőcs, bal-

zsam
schwitzen  izzad
stelle: an deiner/Ihrer stelle

hely: a helyedben/az Ön(ök)
helyében

treiben, er trieb, er hat getrie-
ben  űz

der tropfen, –  csepp
um·stellen átállít
zu·nehmen, du nimmst zu, er

nimmt zu, er nahm zu, er hat
zugenommen  meghízik
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Seite 36

behandeln  kezel
der Blutdruck (Sg)  vérnyo-

más
das Knie, –  térd
messen, er maß, er hat gemes-

sen  mér
operieren  operál, műt
der patient, -en  páciens,

beteg
röntgen megröntgenez
die Wunde, -n  seb
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ausgezeichnet  kitűnő(en)
die ausnahme, -n  kivétel
ausreichend  elegendő
ausschließlich kizárólag
der/das Bonbon, -s  cukorka
die Chips (Pl) burgonyaszi-

rom, chips
der Darm, -̈e  bél
das Drittel, –  harmad
extrem extrém, erősen túl-

zott, túl erős
der Feierabend, -e  munka

utáni szabadidő
die Frucht, -̈e  gyümölcs
der Fruchtsaft, -̈e  gyümölcslé
gesundheitlich  egészségi
das Getreide (sg)  gabona
grundsätzlich  alapvető(en)
höchstens  legfeljebb
der Ingenieur, -e  mérnök
die leistung, -en  teljesít-

mény
der magen, -̈ gyomor
der Magerquark, -s  sovány

túró
offenbar  nyilvánvalóan
optimal optimális, a lehető

legjobb
schlank  karcsú
das schnitzel, –  hússzelet
der Slipper, –  papucscipő
das steak, -s  sült marha-

/borjúszelet
unheimlich  iszonyú, elké-

pesztő
vegetarisch  vegetáriánus

(módon)
das Verlangen (Sg)  vágy
vertauschen  felcserél
verzichten  lemond vmiről
zwischendurch  itt: időközön-

ként, közbe-közbe
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die Bitterschokolade, -n  ke-
serű csokoládé

das Entspannungstraining, -s
lazító/relaxációs tréning

das Gedächtnis, -se  emléke-
zet

die Illustrierte, -n  magazin,
képes újság

die Karies (Sg)  fogszuvaso-
dás

das Radioquiz, –  rádiós kvíz-
játék

der Schlaf (Sg)  alvás
der Spinat (Sg)  spenót
die These, -n  tézis, bizonyí-

tandó tétel
der Unsinn (Sg)  badarság, ér-

telmetlenség
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die Behauptung, -en  állítás
das Fünftel, – ötöd(rész)
der Vorgang, -̈e  folyamat
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die Attraktivität (Sg)  attrakti-
vitás, vonzerő

äußere külső
der Behandlungsfehler, –  itt:

orvosi műhiba
das Diätprodukt, -e  diétás

termék
der Gesundheitsschaden, -̈

egészségkárosodás
hierzulande hazánkban, mi-

felénk
die Körperpflege (sg)  test -

ápolás
die Krankenkasse, -n  beteg-

biztosító pénztár
die Lippe, -n  ajak
perfekt  perfekt, kifogástalan
der Schönheitschirurg, -en

plasztikai sebész
die Schönheitsoperation, -en

plasztikai műtét
der Todesfall, -̈e haláleset
der trend, -s  trend, irányvo-

nal
das Wunder, –: kein Wunder

csoda: nem csoda
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auf·fallen, du fällst auf, er fällt
auf, er fiel auf, er ist aufge-
fallen feltűnik

beeinträchtigt sein korlá-
tozva van (vki vmiben)

beispielsweise például, pél-
dának okáért

innere  belső
der Klang, -̈e  hangzás
die länge, -n  hosszúság
leiden, er litt, er hat gelitten

szenved
schief   ferde
der Verstand (Sg)  értelem

Lektion 4
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der Planet, -en  bolygó
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der Dialekt, -e  dialektus,
nyelvjárás
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der Bart, -̈e  szakáll
darin  abban
die halstablette, -n  toroktisz-

tító tabletta
rasieren (sich)  borotválkozik
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die Geste, -n  gesztus, taglej-
tés

her·kommen, er kam her, er ist
hergekommen  idejön

hungrig  éhes
klappen  sikerül
der Terminvorschlag, -̈e  idő-

pont-javaslat
weiter·helfen, du hilfst weiter,

er hilft weiter, er half weiter,
er hat weitergeholfen  (to-
vább)segít

zurück·fragen  visszakérdez
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chinesisch kínai
daher  emiatt, ezért
deswegen  emiatt, ezért
die europäische union  euró-

pai unió
eventuell  esetleg
die Umfrage, -n  közvéle-

mény-kutatás
weshalb  miért
weswegen  miért
wieso  hogyhogy, miért
das Zeichen, –  jel
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allerwichtigste  legeslegfon-
tosabb

automatisch  automatikus(an)
der Beispielsatz, -̈e  példa-

mondat
exakt  precíz(en), pontos(an)
das heft, -e  füzet
das Karteikärtchen, –  karto-

téklap
der Lerntyp, -en  tanulói típus
die methode, -n  módszer
die Vokabelkarte, -n  szókár-

tya
die Wortschatzübung, -en

szókincsfejlesztő feladat
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der Akzent, -e  akcentus
allmählich  lassanként, foko-

zatosan
andererseits másrészt
anfangs  kezdetben
der Auszug, -̈e  részlet
bevorzugt előnyben részesí-

tett; itt: kedvenc
die Falte, -n  ránc
frieren, er fror, er hat gefroren

fázik
groß·ziehen, er zog groß, er hat

großgezogen  felnevel
das Kompliment, -e  bók
korrekt  hibátlan, pontos
merkwürdig  különös, furcsa
die Mischung, -en  keverék
der Mix, -e  keverék
die Seele, -n  lélek
die Sekundenschnelle (Sg)

másodpercnyi gyorsaság
die Sprachkreation, -en  nyelvi

lelemény
strikt  határozott, szigorú
das Substantiv, -e  főnév
unwillig  kelletlenül, vona-

kodva
verdursten szomjan hal
verhungern  éhen hal
zweisprachig kétnyelvű
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der Bedingungssatz, -̈e  felté-
teles mellékmondat

irreal  itt: feltételes módban
álló

kausal oksággal kapcsolatos
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ächzen nyög, nyöszörög
an·strengen (sich)  megeről-

teti magát
chatten csetel
der Comic-Strip, -s  képre-

gény, rajzolt humoros törté-
net

darstellen  itt: eljátszik vmit
feucht  nedves
gell ugye?, nem igaz?
grübeln töpreng
der Infinitiv, -e  főnévi igenév
die Infinitivform, -en  főnévi

igenévi alak
der Inflektiv, -e  ragozatlan/

rag nélküli szó/ige
nicken  bólint
ratlos tanácstalan
seufzen sóhajt
stöhnen sóhajtozik, nyög
unmotiviert  motiválatlan
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weg·lassen, du lässt weg, er
lässt weg, er ließ weg, er hat
weggelassen  elhagy

zu tun haben dolga van (vmi-
vel)

die Zustimmung, -en  bele -
egyezés

zwischendrin közben
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ein·führen bevezet
der Freiheitskämpfer, –  sza-

badságharcos
gebildet művelt, képzett
die Gefahr, -en  veszély
humorvoll humoros
der Literaturkenner, –  az iro-

dalom jó ismerője
die Not, -̈e  szükség
scherzhaft tréfás(an)
schwören, er schwor, er hat

geschworen (meg)esküszik
(vmire)

der Übersetzer, –  fordító
die Übersetzung, -en  fordítás
das Volk, -̈er  nép
zugleich egyszersmind,

ugyanakkor

Lektion 5

Seite 52

ab·liefern leszállít
der auftrag, -̈e  megbízás
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quer  itt: keresztül-kasul

Seite 54

absolut teljes(en), tökéle-
tes(en)

analysieren  elemez
aufgeschlossen sein nyitott
die Bedeutung, -en  itt: jelen-

tőség
der Bewahrer, –  „a megőrző“
der Bewerter, –  „az értékelő“
der Boss, -e  főnök
einander  egymás, egymást,

egymásnak
ein·schätzen megítél vkit/

vmit vhogyan
entscheidend döntő
der Entscheider, –  „a döntés-

hozó“
experimentieren kísérletez
die Fachliteratur (Sg)  szakiro-

dalom
fest·halten, du hältst fest, er

hält fest, er hielt fest, er hat
festgehalten  itt: rögzít

der Helfer, –  „a segítség-
nyújtó“

die Klage, -n  panasz
leicht·fallen, es fällt leicht, es

fiel leicht, es ist leichtgefallen
nem esik nehezére, könnyen
megy neki

der Macher, –  itt: „a kivite-
lező”

der misserfolg, -e  sikertelen-
ség

der mut (sg)  bátorság
die Nomen-Verb-Verbindung, -

en  névszói-igei szókapcso-
lat

präzise precíz, pontos
realistisch  reális, realisztikus
reserviert  tartózkodó
die Routinearbeit, -en  rutin-

munka
die Schwäche, -n  gyengeség,

gyenge pont
die Stärke, -n  erősség
die Teamarbeit, -en  csapat-

munka
das Teammitglied, -er a

team/csapat tagja
der Überzeuger, –  „a meg-

győző“
unterscheiden, er unterschied,

er hat unterschieden  meg-
különböztet

unterstützen  támogat, segít
die Veränderung, -en  válto-

zás, változtatás
vertreten, du vertrittst, er ver-

tritt, er vertrat, er hat vertre-
ten  képvisel

zuverlässig  megbízható
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die annonce, -n  (újság)hirde-
tés

aus·hängen  kifüggeszt
der Computer-Notdienst, -e

számítógépes segélyszolgá-
lat

entlassen, du entlässt, er ent-
lässt, er entließ, er hat ent-
lassen  elbocsát

das Gartengerät, -e  kerti
szerszám

der Garten-Service (Sg)  ker-
tészszolgálat

die Gehaltserhöhung, -en  fi-
zetésemelés

die Geschäftsidee, -n  üzleti
ötlet

der Gummistiefel, –  gumi-
csizma

der Haushüter, –  házőrző
hin·bringen, er brachte hin, er

hat hingebracht  odavisz

der Mietkoch, -̈e bérszakács
der rest, -e  maradék
weiter·reden  tovább beszél,

folytat
die Wohnungstür, -en  lakás-

ajtó
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abgeschlossen  lezárt, befeje-
zett

ab·legen  letesz (vizsgát)
beherrschen  tud vmit, ért

vmihez
die Betriebswirtschaft (Sg)

üzemgazdaságtan
das Chemieunternehmen, –

vegyészeti vállalat
das computerprogramm, -e

számítógépes program
ein·stellen (sich)  alkalmazko-

dik, igazodik
entnehmen, du entnimmst, er

entnimmt, er entnahm, er hat
entnommen  itt: megtud
vmiből vmit

ersehen, du ersiehst, er ersieht,
er ersah, er hat ersehen lát
vmiből vmit

die Forschungsabteilung, -en
kutatási részleg

führend vezető
gewohnt sein  hozzá van

szokva
importieren importál
der Musterbrief, -e  mintalevél
das Personalbüro, -s  sze-

mélyzeti osztály/iroda
portugiesisch portugál
die Produktionsabteilung, -en

gyártási/termelési osztály
das Projekt, -e  projekt
realisieren  megvalósít
die Semesterarbeit, -en  sze-

mináriumi dolgozat
der Standort, -e  telephely
tätig sein  itt: dolgozik vhol

vmiként
üblich  szokásos, megszokott
die Unterlagen (Pl) dokumen-

tum, irat
das Unternehmen, –  vállalat
vielfältig sokrétű, sokféle
die Wirtschaftspsychologie

(Sg)  gazdaságpszichológia
der Wirtschaftsstudent, -en

közgazdászhallgató
die Zwischenprüfung, -en  ta-

nulmányok vmely szakaszát
lezáró vizsga/szigorlat
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die Berufserfahrung, -en
szakmai/munkahelyi tapasz-
talat

der Bonbonstand, -̈e  cukor-
kaárusító stand

ein·teilen beoszt
die Gelegenheit, -en  alkalom
ggf. = gegebenenfalls adott

esetben
die hochschule, -n  főiskola
der IT-Betrieb, -e  számítás-

technikai cég
die Käsesorte, -n  sajtféleség
leiten  vezet, irányít
der Luftballon, -s  léggömb
die Seminararbeit, -en  szemi-

náriumi dolgozat
der stadtführer, –  idegenve-

zető
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die Alternative, -n  alterna-
tíva, választási lehetőség

an·wenden alkalmaz
aufmerksam  figyelmes(en)
der Berufsalltag (sg)  munka-

helyi hétköznapok
das Berufsleben (sg)  szak-

mai élet, hivatás
berühren megérint
blamieren (sich) nevetsé-

gessé válik, blamálja magát
dienen  szolgál vmire
der Geizhals, -̈e  fukar, zsu-

gori (ember)
im Grünen a szabadban/

zöldben
die Inspiration, -en  inspiráció,

ihlet
der Lösungsvorschlag, -̈e

megoldási javaslat
das Plätzchen, –  itt: nyugodt

hely
der Pragmatiker, –  pragma-

tista, gyakorlatias személy
rum·spinnen, er spann rum, er

hat rumgesponnen csa-
pongva gondolkodik

die Runde, -n  kör
sinnvoll ésszerű
trauen (sich) mer, van bátor-

sága
umarmen  átölel
der Unternehmensberater, –

vállalkozási tanácsadó
der Verfasser, –  szerző
der/die Vorgesetzte, -n  felet-

tes, elöljáró
weiter·geben, du gibst weiter,

er gibt weiter, er gab weiter,
er hat weitergegeben  to-
vábbad

die Zeitvorgabe, -n  időkorlát
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beurteilen megítél vkit/vmit
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Seite 60

frustrierend frusztráló
die Gedankenblase, -n  mon-

datbuborék
der Kreis, -e  kör
der liedtext, -e  dalszöveg
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los·lachen  elneveti magát, ki-
robban belőle a nevetés

mit·organisieren  együtt szer-
vez vkivel

der Superstress (Sg)  óriási
stressz

Lektion 6

Seite 62

die Gastronomiebranche, -n
vendéglátóipar

der Kundenkontakt, -e
ügyfélkapcsolat

der Kundenwunsch, -̈e  az
ügyfél kívánsága

die Pharmabranche (Sg)
gyógyszerágazat

die Pharmaindustrie (Sg)
gyógyszeripar

der Pharmavertreter, –
gyógyszerügynök, orvosláto-
gató

der Schnitt, -e  itt: hajvágás
das Shampoo, -s  sampon
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bedienen  kiszolgál
der Gemüsehändler, –  zöld-

ségkereskedő

Seite 64

amüsieren (sich)  szórakozik
überraschend meglepő
der Urlaubswunsch, -̈e üdü-

léssel kapcsolatos kívánság

Seite 65

ab·sprechen, du sprichst ab, er
spricht ab, er sprach ab, er
hat abgesprochen megbe-
szél, egyeztet vmit vkivel

anstatt  itt: ahelyett, hogy
besprechen, du besprichst, er

bespricht, er besprach, er hat
besprochen megbeszél

bestätigen  (vissza)igazol,
megerősít

die Flugzeit, -en  repülési idő
die Hotelreservierung, -en

(szállodai) szállásfoglalás
der rückflug, -̈e  visszaút (re-

pülővel)
schwänzen lóg vhonnan

statt  itt: ahelyett, hogy
um·buchen  itt: más járatra

foglal helyet
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allgemein  általános
an·kündigen (sich) jelzi érke-

zését
auf·ziehen, er zog auf, er hat

aufgezogen  itt: közeledik
die ausflugszeit, -en  kirándu-

lóidő
benachbart szomszédos
die Dankbarkeit (sg)  hála
durchnässt átázott
ein·setzen  itt: elered (az eső)
erlöschen véget ér, kialszik
fast  csaknem
garantiert garantált(an)
goldbraun aranybarna
das Grillfeuer, –  grillezéshez

szükséges tűz
herunter·kommen, er kam her -

unter, er ist heruntergekom-
men  itt: leesik

die hitze (sg)  hőség
der Manager, –  menedzser
der Monsun, -e  monszun
der Nachbarstaat, -en  szom-

szédos állam
Oman (der) Omán
rasch gyors(an)
die Regenzeit, -en  esős idő-

szak
die Sehnsucht, -̈e vágyako-

zás
Süd-Oman (der) Dél-Omán
der traumurlaub, -e  álom -

üdülés
vertrocknet kiszáradt
verwandeln átváltoztat, át-

alakít
die Wildnis, -se vadon
der Zauber, - varázslat
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die Kälte (sg)  hideg
südtirol (das)  Dél-tirol
das tal, -̈er  völgy
die Wahl, -en  választás
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die Bürste, -n  kefe
das Kundengespräch, -e  be-

szélgetés a vásárlóval,
ügyféllel

momentan pillanatnyilag, je-
lenleg

die mühe, -n  fáradozás
das pflaster, –  sebtapasz
das souvenir, -s  szuvenír,

emléktárgy

der Souvenirladen, -̈ szuve-
nírbolt

das Waschmittel, –  mosószer
die Zahnpasta, -pasten  fog-

krém
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das Verkaufsgespräch, -e  el-
adást célzó beszélgetés
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kritisieren kritizál, bírál
der Zuhörer, –  hallgató
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an·gehen, es ging an, es ist an-
gegangen  itt: köze van
vkinek vmihez

der Hotdog-Verkäufer, –  hot
dog árus

die Maske, -n  maszk, álarc
die Werbung, -en  reklám

Lektion 7

Seite 72

die einrichtung, -en  berende-
zés

die traumwohnung, -en
álomlakás

die Warmmiete, -n  lakbér fű-
téssel
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der Besitzer, –  tulajdonos
das Glashaus, -̈er  üvegház
schick csinos
das traumhaus, -̈er  álomház
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einmalig egyszeri, soha visz-
sza nem térő

entweder … oder  vagy …
vagy

der Gang, -̈e  folyosó
die Garderobe, -n  ruhatároló

(fogas/szekrény/helyiség)
das Glastreppenhaus, -̈er

üveg lépcsőház
heizen  fűt
hin·stellen  odaállít vmit

vhova
der Kachelofen, -̈ cserép-

kályha
die Klimaanlage, -n  klímabe-

rendezés
der Neubau, -ten új ház/épü-

let
nicht nur … sondern auch

nemcsak … hanem … is
das Reihenhaus, -̈er  sorház

die Rundumsicht (Sg)  körpa-
noráma

superschnell szupergyors
die Tiefgarage, -n  mélygarázs
der Wahnsinn (Sg) őrület
die Wohnungsbesichtigung, -en

lakásmegtekintés
der Wohnungsmakler, –  in-

gatlanügynök
zwar ... aber  bár/ugyan … de
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beklagen (sich) panaszkodik
hierher·fahren, du fährst hier-

her, er fährt hierher, er fuhr
hierher, er ist hierhergefah-
ren ideutazik

der Ofen, -̈ kályha
die stadtwohnung, -en  vá-

rosi lakás
die Trambahn, -en  villamos
verbrennen, er verbrannte, er

hat verbrannt eléget
der Vorort, -e  előváros
weiter·träumen  tovább álmo-

dik
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der abfall, -̈e  hulladék, sze-
mét

ab·machen  megállapodik vki-
vel vmiben

die ausfahrt, -en  kocsikihajtó
die Frechheit, -en  pimaszság,

szemtelenség
die Kritik, -en  kritika, bírálat
lächerlich nevetséges
läuten csönget
meinetwegen  felőlem
die Rollenkarte, -n  szerepkár-

tya
die rücksicht, -en  figyelem,

odafigyelés
sowieso  úgyis
stück: ein starkes stück

darab: nagy szemtelenség
verärgert dühös(en)
wenden (sich) fordul vkihez
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das Aluminium (Sg)  alumí-
nium

der/die angehörige, -n  hoz-
zátartozó (férfi/nő)

das Architektenteam, -s  épí-
tész team

das Bettenlager, –  fekvőhely
die Breite, -n  szélesség
das Grundstück, -e  telek
der Internetanschluss, -̈e  in-

ternetkapcsolat
die Kochstelle, -n  főzőhely
das Minihaus, -̈er  miniház
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problemlos problémamen-
tes(en), gond nélkül

quadratisch kocka alakú
der Sponsor, -en  szponzor
die Stelze, -n  láb
die Stereoanlage, -n  sztereó-

berendezés
das Studentenwerk, -e  hall-

gatók szociális ügyeivel fog-
lalkozó szervezet neve

transportfähig  szállítható
trotz  vmi ellenére
der Wohnwürfel, –  lakókocka
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der ausbildungsplatz, -̈e  ta-
nuló-munkahely

berufstätig  munkaviszony-
ban álló, dolgozó

der/die Berufstätige, -n  dol-
gozó (férfi/nő)

hin- und herfahren, du fährst,
er fährt, er fuhr, er ist gefah-
ren  ide-oda utazik

der Nachteil, -e  hátrány
pendeln  ingázik
der Pendler, –  ingázó
der Soziologe, -n  szociológus
das stellenangebot, -e  állás-

ajánlat
woanders  máshol
die Wochenendbeziehung, -en

hétvégi kapcsolat
der Wochenendpendler, –

hétvégi ingázó
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konzessiv  megengedő
zweiteilig  két részből álló
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anatolisch  anatóliai
die Arbeitskraft, -̈e  munkaerő
der Aufschwung (Sg)  fellen-

dülés
die Baubehörde, -n  építés-

ügyi hatóság
der Beton (Sg)  beton
die DDR  NDK
die DDR-Regierung  az NDK

kormánya
dreieckig  háromszögletű
der Gastarbeiter, –  vendég-

munkás
herum·liegen, er lag herum, er

ist/hat herumgelegen
hever

jemals  valaha (is)
kommunistisch kommunista
die mauer, -n  fal
das Niemandsland, -̈er  senki-

földje
politisch  politikai

die regierung, -en  kormány
sogenannt úgynevezett
der Türke, -n  török (férfi)
die Wende, -n  fordulat
der Westteil, -e  nyugati rész
die Wiedervereinigung, -en

újraegyesítés
das Wirtschaftswunder, –

gazdasági csoda

Seite 81

an·legen kialakít, létrehoz
die Behörde, -n  hatóság
der Gemüsegarten, -̈ vete-

ményeskert
hinein·bauen  beépít
längst régen
der Obstgarten, -̈ gyümöl-

csöskert
die Sommerresidenz, -en

nyári rezidencia
die Touristenattraktion, -en

turistalátványosság
vergrößern  megnagyobbít,

kibővít
weg·schaffen  elszállít vmit

vhonnan
der Zaun, -̈e kerítés
zu·drücken  itt: behuny
zweistöckig kétemeletes

Arbeitsbuch

Lektion 1

Seite 87

brechen (sich), du brichst, er
bricht, er brach, er hat ge -
brochen  itt: (csontját) töri

Seite 88

der Knall (Sg)  durranás, csat-
tanás

der schutz, -e  védelem

Seite 89

unsterblich  halhatatlan
der Zirkus, -se  cirkusz

Seite 90

stressfrei  stresszmentes
die Windpocken (Pl)  bárány-

himlő

Seite 91

hin·fallen, du fällst hin, er fällt
hin, er fiel hin, er ist hinge-
fallen  elesik

knallen durranás/csattanás
hallatszik

die Vanillesoße, -n  vanília-
szósz

weg·rennen, er rannte weg, er
ist weggerannt  elrohan

Seite 92

die Businessclass (Sg)  busi-
ness class, első osztály

der Einkaufsgutschein, -e  vá-
sárlási utalvány

die Flugangst (sg)  félelem a
repüléstől

der Flughafenchef, -s  repülő-
téri igazgató

der Jubiläumspassagier, -e  ju-
bileumi utas

der Postbeamte, -n  postai al-
kalmazott

der Schreck  ijedség
übergeben, du übergibst, er

übergibt, er übergab, er hat
übergeben  átad

überglücklich  végtelenül bol-
dog

Seite 93

das Autokennzeichen, –  rend-
szám

der Baht, –  baht (Thaiföld
pénzneme)

das Glücksritual, -e  szeren-
csét hozó szertartás

das Herkunftsland, -̈er  szár-
mazási ország

interviewen  interjút készít
vkivel

die Kolumne, -n  rovat (újság-
ban)

der Mönch, -e  szerzetes
national  nemzeti
persisch  perzsa
der Reporter, –  riporter
der Sand (Sg)  homok
der Sandboden, -̈ homokos

talaj
das Schmuckstück, -e  ékszer
schützen  (meg)óv, (meg)véd
Senegal (der)  Szenegál
der Textabschnitt, -e  szöveg-

részlet
Thailand (das)  Thaiföld
thailändisch  thaiföldi

Seite 94

die Kriminalität (Sg)  bűnözés

Lektion 2

Seite 97

die Fernsehshow, -s  tévé -
show

der Horrorfilm, -e  horrorfilm
der Jugendstar, -s  ifjúkorának

filmsztárja
die Spätnachrichten (Pl) éj-

szakai hírek

Seite 98

der Lieferservice, -s  szállítási
szolgáltatás

die Präsentation, -en  prezen-
táció, bemutató

Seite 100

das Popcorn (Sg)  popcorn,
pattogatott kukorica

der sänger, –  énekes (férfi)

Seite 101

Bio- bio-
der Boxer, –  bokszoló
die Schweinshaxe, -n  sertés-

csülök

Seite 102

die Schullotterie, -n  iskolai
sorsjáték

das Sommermärchen, –  nyári
mese

der Strauß, -̈e (virág)csokor

Seite 103

beißen, er biss, er hat gebissen
(meg)harap
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der Krach (Sg)  lárma, botrány
vor·tragen, du trägst vor, er

trägt vor, er trug vor, er hat
vorgetragen előad

Seite 105

der Betrug (sg)  csalás
der Privatdetektiv, -e  magán-

nyomozó
der Telefonmechaniker, –  te-

lefonszerelő
zurück·bekommen, er bekam

zurück, er hat zurückbekom-
men  visszakap

Lektion 3

Seite 109

die Armmuskulatur (Sg)  kar-
izomzat

das Auftreten (Sg)  itt: vmi je-
lentkezése

durchatmen mély lélegzetet
vesz

der Facharzt, -̈e szakorvos
die Fachklinik, -en  szakkli-

nika
der Hausarzt, -̈e  háziorvos
Laufe: im Laufe vminek a me-

nete: vmi során
mithilfe  vminek a segítségé-

vel
das Porträt, -s  portré, arckép
das Schmerztagebuch, -̈er  a

fájdalmakról vezetett napló
der skandal, -e  botrány
die Studienzeit, -en  egye-

temi/főiskolai tanulmányok
ideje

die Überweisung, -en  itt: beu-
taló

die Wirbelsäule, -n  gerincosz-
lop

Seite 110

das autogene Training, -s  au-
togén tréning

die Brustmuskulatur (Sg)
mell(kas)izomzat

der Chillout, -s  megnyugvás,
pihenés

der Genuss, -̈e  élvezet
der Geruch, -̈e  szag
der Gestank (Sg)  bűz
die Muskulatur, -en  izomzat
passiv  passzív
der Strahl, -en  sugár
das Verständnis, -se  megér-

tés

Seite 111

schwedisch  svéd

die Spielzeit, -en  játékidő

Seite 112

das Chat-Forum, -Foren  chat
fórum

chronisch  krónikus
detailliert  részletes
der Diabetes (Sg)  cukorbe-

tegség
hilfreich  itt: hasznos
der Inhalt, -e  tartalom
der Kummer (Sg)  bánat
die Lebensgewohnheit, -en

(életvitelre jellemző) szokás
die migräne, -n  migrén, fejfá-

jás
die Mind Map, -s  mind map
die Nervosität (Sg)  idegesség
strukturieren strukturál
todmüde hullafáradt
der Unterpunkt, -e  alpont
vertiefen elmélyít

Seite 113

die Putzfrau, -en  takarítónő

Seite 114

die Fertignahrung (Sg)  itt:
 készeledel

das spezialgeschäft, -e  szak-
üzlet

die Zahnbürste, -n  fogkefe
die Zahnpflege, -n  fogápolás

Seite 115

klopfen  kopog
das Nikotin (Sg)  nikotin
die Prävention, -en  megelő-

zés
der Rap, -s  rap
die Silbe, -n  szótag

Seite 116

ab·bauen csökkent, meg-
szüntet

der Bundesbürger, –  a Német
szövetségi Köztársaság pol-
gára

das Fett, -e  zsír
die Krankenversicherung, -en

betegbiztosító
der Quark (sg)  túró
der Stresskiller, –  a stressz

legjobb ellenszere
das Zusammensein (Sg)

együttlét

Seite 117

die Entspannungsphase, -n
lazító szakasz

die Erkrankung, -en  megbete-
gedés

ernsthaft komoly

der Geschäftsmann, -leute
üzletember

der Gesundheitsartikel, –
egészségügyi (áru)cikk

die Gewohnheit, -en  szokás
klug  okos
der Kurzschläfer, –  keveset

alvó (férfi)
der Rückenschulkurs, -e  hát-

torna tanfolyam
das Wohlfühlen (Sg) jó közér-

zet

Lektion 4

Seite 120

der präsident, -en  elnök

Seite 121

der Bericht, -e  beszámoló
der Papst, -̈e pápa

Seite 124

an·freunden (sich) megbarát-
kozik vkivel

das Bistro, -s  bisztró, gyors-
büfé, falatozó

drauf sein  itt: jól csinál vmit,
ért vmihez

nebenbei  amellett, melléke-
sen

Seite 125

der Einstufungstest, -s  szint-
felmérő teszt

grammatisch nyelvtani
vor·nehmen, du nimmst vor, er

nimmt vor, er nahm vor, er
hat vorgenommen tervez

zusätzlich pótlólagos, plusz

Seite 126

der Einleitungssatz, -̈e  beve-
zető mondat

der Schlusssatz, -̈e zárómon-
dat

Seite 127

der Schmetterling, -e  pil-
langó, lepke

der Sommervogel, -̈ lepke
der Wettbewerb, -e  verseny

Lektion 5

Seite 130

der Fußballstar, -s  futball -
sztár

das Fußballtraining, -s  fut-
balledzés

der Staubsauger, –  porszívó

Seite 131

gedankenlos meggondolatlan
kreuz und quer összevissza,

keresztül-kasul
vorstellbar elképzelhető
weiter·lesen, du liest weiter, er

liest weiter, er las weiter, er
hat weitergelesen  tovább
olvas

Seite 132

da·liegen, er lag da, er hat da-
gelegen ott fekszik vhol

Seite 133

das Los, -e  sorsjegy
teilen (sich)  meg-/eloszt vki-

vel vmit

Seite 134

die Geduld (Sg)  türelem
vergehen, er verging, er ist ver-

gangen elmúlik, eltelik
das Wortende, -n  szóvég

Seite 135

der Animateur, -e  program-
szervező

die Assistenz, -en  adminiszt-
ráció

die Design-Agentur, -en  di-
zájn-ügynökség

der Fremdsprachenkorrespon-
dent, -en  idegen nyelvi le-
velező

das Grafikdesign (Sg)  grafi-
kai formatervezés, tervező
grafika

der Grafikdesigner, –  tervező
grafikus

der Miniclub, -s  miniklub
der Minijob, -s  szezonmunka,

részmunka
der Muttersprachler, –  anya-

nyelvi beszélő
die Nebentätigkeit, -en  mel-

léktevékenység
die Personalpsychologie (Sg)

személyzeti/munkahelyi
pszichológia

qualifiziert kvalifikált, képesí-
tett

räumlich térben
der Servicemitarbeiter, –  kar-

bantartó munkás
spontan spontán
die Verstärkung, -en  megerő-

sítés

Seite 136

die Anlage, -n  melléklet
der Ansprechpartner, –  kon-

zultáns
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die Betreffzeile, -n  a levél
tárgyának fenntartott sor

die Bewerbungsunterlagen (Pl)
pályázati anyag

das Postfach, -̈er  postafiók

Seite 137

das Anschreiben, –  pályázat,
motivációs levél

eignen (sich)  alkalmas vmire
hervorragend kitűnő(en)
hiermit  ezennel
der Marktwert, -e  piaci érték
der Schreibfehler, –  helyes-

írási hiba
das Wortfeld, -er összetar-

tozó szócsoport

Seite 138

die Erscheinung, -en  megjele-
nés

der Hoch- und Tiefbau (Sg)
magas- és mélyépítés

Seite 139

der Aktivist, -en  aktivista
glücklicherweise szerencsére
die Halbinsel, -n  félsziget
jahrelang  évekig
der Jahreswechsel, –  az új év

kezdete
der Liebhaber, –  szerelmese

vminek
der Medienprofi, -s  média-

profi
der Redakteur, -e  szerkesztő
unkonzentriert  dekoncentrált

Lektion 6

Seite 142

halt  nos, hát
Kroatien (das) Horvátország

Seite 143

impfen beolt
die Reiseplanung, -en  utazás-

tervezés

Seite 144

die Abbildung, -en  ábra
der/die Befragte, -n  megkér-

dezett (férfi/nő)

Seite 145

die Familienkonferenz, -en
családi tanácskozás

der schatten, –  árnyék

Seite 146

die Badesachen (pl)  fürdő-
holmi

Seite 147

die Umstellung, -en  átállás
vietnamesisch vietnámi

Seite 148

das Mitbringsel, –  ajándék,
szuvenír

ungeduldig  türelmetlen

Seite 149

die Foto-Hörgeschichte, -n
hangos képregény

der Kuckucksuhrenhersteller, –
kakukkosóra-gyártó

das Lehrwerk, -e  tankönyv
die Lieferkosten (Pl) szállítási

költségek
die Lieferzeit, -en  szállítási

idő
der Reparaturservice, -s  javí-

tási szolgáltatás, szervíz
die Sammlung, -en  gyűjte-

mény
die Sensation, -en  szenzáció
der Teddybär, -en  játékmackó
die Teddybärensammlung, -en

játékmackó gyűjtemény

Lektion 7

Seite 152

das Bauernhaus, -̈er  paraszt-
ház

chaotisch kaotikus, zűrzava-
ros

der Hobbygärtner, –  hobbi-
kertész

mietfrei nem fizet lakbért,
(lak)bérmentes

oho  itt: szuper, csúcs

Seite 153

die Wohnküche, -n  lakó-
konyha

Seite 155

der Besichtigungstermin, -e  a
megtekintés időpontja

die Wohnungssuche, -n  la-
káskeresés

Seite 156

aus·tauschen kicserél
das Baumhaus, -̈er  fára épí-

tett házikó
ein·finden (sich), er fand sich

ein, er hat sich eingefunden
megjelenik vhol

entzünden fellobbant, kivált
erbittert elkeseredett
genügen elegendő
das Gericht, -e  bíróság

der Gerichtsstreit (sg)  per
die hauptinformation, -en  lé-

nyeges információ
die Kürze: in Kürze rövidség:

rövidesen
das Leid, -en fájdalom, szen-

vedés
die Quelle, -n  forrás
die Wohnanlage, -n  lakópark

Seite 158

bisherig eddigi
das Einfamilienhaus, -̈er  csa-

ládi ház
der Immobilienpreis, -e  ingat-

lanár
der Sprecher, –  beszélő (férfi)
das Studentenwohnheim, -e

egyetemi/főiskolai kollégium

Seite 159

der Kauf, -̈e  vásárlás, vétel

Seite 160

im allgemeinen  általában
die Unordnung, -en  rendet-

lenség

Seite 161

der Chaot, -en  itt: rendetlen
ember

der Terminplan, -̈e  határidő-
tervezet

weg·räumen  elpakol




